Kallen:

わ、私……ごめんなさい。　かっこ悪いとこ、みせちゃったわ」

My translation: I-I…I’m sorry. I’ve shown you something unpleasant/unattractive.

Choice:
· Triangle: これは意外だな (That was surprising)
· X: 優しいなカレンは (Kallen is kind/gentle)

Choose: Triangle

Rai:

「カレンがこんな情熱家だとは。　生徒会のみんなが知ったら、あっという間に学園中に知れ渡って大さわぎだな」

My translation: I didn’t know you were so passionate, Kallen. If the people in the student knew this, it would spread throughout the school and cause an uproar in no time.

Kallen:

「ちょ、ちょっとお願いだから……」

My translation: Wait, Wait a minute please…

Rai:

「みんなには内緒に？」

My translation: Is it a secret from everyone?

Kallen:

「うん」

My translation: Yes.

Rai:

「いいさ。　秘密のひとつやふたつ、誰にでもあるよ」

My translation: Fine. I’m also someone who has one or two secrets. (Unsure)

Kallen:

「………」

My translation: ……
Rai:

「落ち着いたかい？」

My translation: Have you calmed down?

Kallen:

「うん……」

My translation: Yes…

Rai:

「なにか甘いものでも食べて帰ろうか」

My translation: Shall we go back and eat something sweet/tasty?

Kallen:

「うん」

My translation: Yes.

Scene End.
